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Før du læser, skal du folde siden med figurerne ud og derefter gøre dig bekendt med alle apparatets funktioner.

Dépliez les pages d’illustrations avant la lecture puis familiarisez-vous avec toutes les fonctionnalités de l’appareil.

Vouw alvorens te lezen de bladzijde met de afbeeldingen open en raak vertrouwd met alle functies van het toestel.

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit allen 
Funktionen des Gerätes vertraut.



Pos tup v př ípadě upl at ňování  zár uky

Pro zajištění rychlého zpracování Vašeho případu se řiďte následujícími pokyny:

Pro všechny požadavky si připravte pokladní stvrzenku a číslo artiklu (IAN XXXXXX_XXXX) jako doklad o zakoupení.
Číslo artiklu najdete na typovém štítku, gravuře, titulní stránce návodu (vlevo dole) nebo na nálepce na zadní nebo spodní straně.
V případě poruch funkce nebo jiných závad nejdříve kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v následujícím textu uvedené servisní oddělení.
Výrobek registrovaný jako vadný potom můžete s přiloženým dokladem o zakoupení (pokladní stvrzenkou) a údaji k závadě a kdy k ní došlo, bezplatně zaslat na adresu servisu, která Vám byla sdělena.
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Billedtekst til de anvendte piktogrammer

Læs anvisningerne!
Overhold advarsels- og sikkerhedshenvis­
ninger!

Denne lampe er udelukkende egnet til 
indendørs brug i tørre og lukkede rum.

Advarsel mod elektrisk stød! Livsfare!

Farvegengivelsesindeks
Denne lampe er ikke egnet til eksterne 
lysdæmpere og elektroniske kontakter.

Watt (aktiv effekt) Sådan forholder du dig korrekt

Jævnspænding
(strøm- og spændingsart)

Eksplosionsfare!

Volt Bær beskyttelseshandsker!

Livs- og ulykkesfare for små og store børn!
Bortskaf emballage og apparat på en 
miljømæssig korrekt måde!

Lampen har kapslingsklasse "IP20" og er 
udelukkende beregnet til brug indendørs i 
private hjem. Ingen beskyttelse mod 
indtrængen af vand.

Emballagen består af 100 % genanvendt 
papir.

Einleitung / Sicherheit

Miljøskader som følge af forkert bortskaf­
felse af batterierne!

Polyethylenterephthalat

Polyætylen (lav densitet) Bølgepap

Andet pap Papir

Sikkerhedsanvisninger
Handlingsanvisninger

LED lysbånd

● Indledning

Vi ønsker dig tillykke med købet af dit nye 
produkt. Med købet har du besluttet dig for 
et førsteklasses produkt. Læs denne betje­
ningsvejledning fuldstændigt og omhyggeligt 

igennem. Fold siden med afbildningerne ud. Denne 

vejledning hører til dette produkt og indeholder vigtige 
henvisninger om ibrugtagning og håndtering. Overhold 
altid alle sikkerhedshenvisninger. Kontroller inden ibrug­
tagningen, om den korrekte spænding er tilstede, og om 
alle dele er rigtigt monteret. Skulle du have spørgsmål 
eller være usikker med hensyn til håndteringen af appa­
ratet, så kontakt venligst din forhandler eller service­
stedet. Denne vejledning skal opbevares omhyggeligt 
og i givet fald gives videre til tredjemand.
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● Formålsbestemt anvendelse

Denne lampe er udelukkende egnet til inden­
dørs brug i tørre og lukkede rum. Dette 
apparat er kun bestemt til anvendelse i 
private husholdninger. Dette produkt er 

beregnet til normal drift.

● Leverede dele

Kontroller altid umiddelbart efter udpakningen, om de 
leverede dele er komplette, samt om produktet er i fejlfri 
tilstand.

1 LED lysbånd 14171906L

1 Klæbestrimmel

1 Betjeningsvejledning

● Beskrivelse af de enkelte 
dele

1 Låg til batterirum
2 Batterier
3 LED-bånd
4 TÆND/SLUK-knap
5 Batterirum
6 Beskyttelsesfilm (bagsiden af LED-båndet)
7 Klæbestrimmel (til LED-bånd)
8 Klæbestrimmel (bagsiden af batterirummet)

● Tekniske data

Lampe:

Modelnr.: 14171906L
Driftsspænding: 3 x 1,5 V DC 

1,2 W
Batterier: 3 x 1,5 V AA (medfølger ikke)
Lyskilde: 30 LED'er
Samlet wattforbrug: 1,2 W
Beskyttelsesgrad IP 20

● Sikkerhed

Sikkerhedsanvisninger

Ved skader, som forårsages af ikke-overholdelse af 
denne betjeningsvejledning, bortfalder garantikravet! 
For følgeskader overtages ingen hæftelse! Ved materi­

elle skader eller personskader, som forårsages gennem 
uhensigtsmæssig håndtering eller ikkeoverholdelse af 
sikkerhedshenvisningerne, overtages der ingen 
hæftelse!

■  ADVARSEL!  LIVS- OG 
ULYKKESFARE FOR 
SMÅBØRN OG BØRN!

Børn må aldrig være uden opsyn med emballagen. 
Der er fare for kvælning gennem emballagen. Børn 
undervurderer ofte farerne. Hold altid børn på 
afstand af produktet.

■ Dette apparat kan benyttes af børn fra 8 års alderen 
og opad, samt af personer med forringede fysiske, 
følelsesmæssige eller mentale evner eller med 
mangel på erfaring og viden, når de er under opsyn 
eller er blevet undervist mht. sikker brug af produktet 
og forstår de derudaf resulterende farer. Børn må 
ikke lege med produktet. Rengøring og brugervedli­
geholdelse må ikke foretages af børn uden opsyn.

Undgå livsfare på grund af elektrisk 
stød

■ Kontroller lampen for eventuelle skader før hver 
brug. Brug aldrig lampen, hvis du bemærker skader.

  FORSIGTIG! 

I tilfælde af skader, reparationer eller andre problemer 
skal du kontakte kundeservice eller en kvalificeret elek­
triker. Hvis apparatet er beskadiget, skal det skrottes. 
Dette apparat indeholder ingen dele, der kan repareres 
af forbrugeren.

■ Sørg for, at ledninger og kontakter med netspæn­
ding ikke kommer i kontakt med vand eller andre 
væsker.

■ De elektriske dele må aldrig åbnes og der må ikke 
stikkes genstande ind i dem. Denne slags indgreb 
betyder livsfare gennem elektrisk stød.

■ Monter ikke lampen på fugtige eller ledende over­
flader.

■ Monter ikke lampen i brandfarlige, eksplosive eller 
ætsende miljøer.

■ Forbind ikke denne lampe elektrisk med andre 
lamper.

■ Beskyt lampen mod skarpe kanter, mekanisk belast­
ning og varme overflader.

■ Må ikke fastgøres med skarpe klammer eller søm.
■ Tag batterierne ud af batterirummet før montering, 

afmontering eller rengøring.
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■ Rør aldrig ved batterirummet eller lampen med våde 
hænder.

■ Brug kun de medfølgende dele. I modsat fald bort­
falder alle garantikrav.

■ Brug ikke lampen i emballagen. Ellers er der risiko 
for overophedning.

■ Brug ikke lampen, hvis den er dækket af genstande 
eller viklet på et hjul.

■ LED-båndet må ikke åbnes eller klippes/skæres 
over.

■ Undgå overdreven bøjning af LED-båndet.
■ Brug ikke lampen, hvis den er dækket af genstande 

eller indsat i en overflade.
■ Denne lampes lyskilde kan ikke erstattes; når 

lyskilden har nået slutningen af sin levetid, skal hele 
lampen udskiftes.

Undgå fare for brand og tilskade­
komst

■ Denne vare indeholder ingen dele, der kan repa­
reres af forbrugeren.

■ Denne lampe er ikke egnet til eksterne 
lysdæmpere og elektroniske kontakter.

■ Se ikke ind i pæren fra kort afstand, når lampen er 
tændt.

■ Kig ikke på LED'en med et optisk instrument (f.eks. 
lup).

Sådan forholder du dig rigtigt

■ Lad ikke lampen eller emballagematerialet ligge og 
flyde. Der er fare for kvælning gennem emballage­
materialet og livsfare gennem strangulering.

■ Monter lampen således, at den er beskyttet mod 
snavs og overdreven varme.

■ Vær altid opmærksom! Vær altid opmærksom på, 
hvad du gør, og brug altid din sunde fornuft. Brug 
aldrig lampen, hvis du er ukoncentreret, eller hvis du 
føler dig utilpas.

■ Før brug skal du gøre dig fortrolig med alle anvis­
ninger og figurer i denne vejledning samt med selve 
produktet.

■ For at afbryde lampen helt fra strømforsyningen skal 
batterierne tages ud.

■ Anvend ikke denne lampe som natlys.

Sikkerhedsanvisninger for 
almindelige og genoplade­
lige batterier

■ LIVSFARE!
Opbevar altid batterier utilgængeligt for børn. 
Kontakt omgående en læge ved indtagelse!

■ Indtagelse kan føre til forbrændinger, perforering af 
blødt væv og have døden til følge. Alvorlige 
forbrændinger kan indtræffe inden for 2 timer efter 
indtagelse.

■ EKSPLOSIONSFARE! Forsøg aldrig 
at oplade ikke-genopladelige batterier. 

Hverken almindelige eller genopladelige batterier 
må kortsluttes eller åbnes. Overophedning, brand­
fare eller eksplosion kan være resultatet.

■ Kast aldrig batterier i vand eller ild.
■ Udsæt ikke batterier for mekanisk belastning.

Der er risiko for, at batterierne lækker

■ Undgå ekstreme betingelser og temperaturer, der 
kan påvirke batterierne, f.eks. på radiatorer eller i 
direkte sollys.

■ Hvis batterier lækker, skal du undgå, at hud, øjne 
og slimhinder kommer i kontakt med kemikalierne! 
Skyl straks det pågældende sted med rent vand og 
søg læge!

■ BRUG BESKYTTELSESHAND­
SKER!
Lækkende eller beskadigede batterier kan 

forårsage ætsninger ved berøring med huden. Bær 
derfor egnede beskyttelseshandsker i sådanne 
tilfælde.

■ Hvis batterierne begynder at lække, skal de omgå­
ende tages ud af produktet for at undgå at beska­
dige produktet.

■ Brug kun batterier af samme type. Bland ikke gamle 
og nye batterier!

■ Tag batterierne ud, hvis produktet ikke anvendes i 
længere tid.

Risiko for beskadigelse af produktet

■ Brug udelukkende den type almindeligt eller genop­
ladeligt batteri, der er angivet!

■ Sæt batterierne i produktet, som vist med polaritets­
mærkningen (+) og (-).
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■ Rengør kontakterne på batterierne og i batteri­
rummet med en tør og fnugfri klud eller en vatpind, 
inden batterierne sættes i!

■ Tag udtjente batterier ud af produktet med det 
samme.

● Ibrugtagning

□ Fjern alle emballagematerialer før første brug.

● Isætning/udskiftning af 
batterier

□ Fjern låget til batterirummet 1 .

□ Sæt batterierne 2  i batterirummet 5 . Overhold 
polariteten (+ og -).

□ Anvend kun batterier 2  som beskrevet i kapitlet 
"Tekniske data".

□ Sæt låget til batterirummet 1  på igen.

Bemærk: Sørg for, at låget til batterirummet 1
går forsvarligt i indgreb.

● Afkortning af LED-bånd

Det er muligt at afkorte LED-båndet 3  individuelt.

  ADVARSEL!  LIVSFARE GENNEM ELEK­
TRISK STØD!
Tag altid batterierne 2  ud af batterirummet 5 , før du 
udfører arbejde på LED-båndet 3 .

□ Vælg den ønskede længde på LED-båndet 3 .

Bemærk: Sørg for, at du afkorter LED-båndet 3
det rigtige sted. Grænsefladen er præcis i midten af 
plus- og minuspolerne og er markeret med en sort 
linje.

□ Afkort LED-båndet 3  med en saks.

● Montering af LED-bånd

Bemærk: Sørg for, at monteringsfladen er ren, fedtfri 
og tør. Ellers kan klæbebåndets klæbeevne blive 
forringet.

□ Vælg en passende monteringsflade (vindue osv.).

□ Fjern beskyttelsesfilmen 6  fra bagsiden af LED-
båndet 3  (se fig. C).

Bemærk: Sørg for, at du starter med at fjerne 
beskyttelsesfilmen 6  fra tilførselsledningens side. 
Når du fjerner beskyttelsesfilmen 6 , skal du sørge 

for, at du ikke trækker klæbelaget af sammen med 
den.

□ Klæb LED-båndet 3  med klæbestrimlen 7  fast 
på monteringsfladen, og tryk godt til (se fig. D).

□ Klæb klæbestrimlen 8  fast på bagsiden af batteri­
rummet 5 .

□ Fjern beskyttelsesfilmen fra klæbestrimlen 8 .

□ Klæb batterirummet 5  fast på monteringsfladen 
(se fig. D).

Bemærk: Sørg for, at der kan trykkes på TÆND/
SLUK-knappen 4 .

Din lampe er nu klar til brug.

● Tænding/slukning af LED-
bånd

□ Tænd eller sluk for LED-båndet 3  med TÆND/
SLUK-knappen 4 .

● Vedligeholdelse og rengøring

  ADVARSEL!  LIVSFARE GENNEM ELEK­
TRISK STØD!
Tag altid batterierne 2  ud af batterirummet 5 , før du 
udfører arbejde på LED-båndet 3 .

■ Brug ingen opløsningsmidler, benzin eller lignende. 
Herved vil lampen kunne tage skade.

□ Anvend kun en tør, fnugfri klud til rengøring.

● Bortskaffelse

Indpakningen består af miljøvenlige mate­
rialer, som De kan bortskaffe over de lokale 
genbrugssteder.

Bemærk forpakningsmaterialernes mærk­
ning til affaldssorteringen, disse er mærket 
med forkortelser (a) og numre (b) med 
følgende betydning: 1–7: kunststoffer / 
20–22: papir og pap / 80–98: komposit­
materialer.
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For miljøets skyld må produktet aldrig 
smides ud sammen med husholdningsaf­
faldet, når det er udtjent, men skal afleveres 
til en fagmæssig korrekt bortskaffelse. Du 
kan få oplysninger om indsamlingssteder og 
deres åbningstider hos din ansvarlige 
forvaltning.

Defekte eller udtjente batterier skal genvindes iht. direk­
tivet 2006/66/EF. Aflevér batterierne og/eller appa­
ratet hos de dertil beregnede indsamlingssteder.

Batterier må ikke bortskaffes sammen med 
almindeligt husholdningsaffald. Batterierne 
kan indeholde giftige tungmetaller og er 
underlagt reglerne for særligt affald. De 
kemiske symboler for tungmetaller er 
følgende: Cd = cadmium, Hg = kviksølv, Pb 
= bly. Aflevér derfor udtjente batterier hos et 
kommunalt indsamlingssted.

● Garanti og service

● Garanti

Du får 36 måneders garanti på dette apparat fra 
købstidspunktet. Apparatet er blevet omhyggeligt 
produceret og har gennemgået en grundig kvalitetskon­
trol. Indenfor garantitiden retter vi omkostningsfrit alle 
materiale- eller produktionsfejl. Skulle der alligevel 
opstå mangler i garantiperioden, bedes du sende 
apparatet til den oplyste serviceadresse med angivelse 
af følgende modelnummer: 14171906L.

Garantien omfatter ikke skader, som er opstået på 
grund af forkert håndtering, manglende overholdelse af 
betjeningsvejledningen eller indgreb foretaget af ikke-
autoriserede personer samt slid i forbindelsen med 
brugen (som f.eks. lyskilder). Garantitiden forlænges 
eller fornys ikke gennem garantiydelsen.

● Serviceadresse

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
TYSKLAND
Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-Mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 434334_2304

Hold kvitteringen og varenummeret (IAN 
434334_2304) klar som dokumentation for købet i 
forbindelse med alle forespørgsler.

● Konformitetserklæring 

Dette produkt opfylder kravene iht. de gældende euro­
pæiske og nationale retningslinjer. Overensstemmelsen 
er blevet dokumenteret. Tilsvarende erklæringer og 
bilag er deponeret hos producenten.

● Producent

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
TYSKLAND
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Légende des pictogrammes utilisés

Veuillez lire les instructions !
Veuillez respecter les avertissements et 
consignes de sécurité !

Ce luminaire est exclusivement réservé à 
un usage intérieur, dans un environnement 
sec et fermé.

Attention aux décharges électriques ! 
Danger de mort !

Indice de rendu de couleur
Ce luminaire n’est pas adapté aux varia­
teurs externes ni aux interrupteurs électro­
niques.

Watt (puissance active) Conduite à tenir

Tension continue
(type de courant et de tension)

Risque d’explosion !

Volt Portez des gants de protection !

Danger de mort et risque de blessure pour 
les enfants de tout âge !

Veuillez jeter l’emballage et l’appareil 
dans le respect des consignes environne­
mentales !

Ce luminaire possède l’indice de protec­
tion « IP20 » et est exclusivement prévu 
pour une utilisation à l’intérieur des habita­
tions privées. Il n’est pas protégé contre la 
pénétration de l’eau.

L’emballage est composé à 100 % de 
papier recyclé.

Einleitung / Sicherheit

Une élimination inappropriée des piles/
batteries entraîne des effets néfastes sur 
l’environnement !

Polyéthylène téréphtalate

Polyéthylène (faible densité) Carton ondulé

Autre carton Papier

Consignes de sécurité
Instructions de manipulation

12 FR/BE
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Ruban lumineux LED

● Introduction

Nous vous félicitons pour l‘achat de votre 
nouvel appareil. Vous avez opté pour un 
produit de grande qualité. Veuillez lire ce 
mode d‘emploi intégralement et attentive­

ment. Ouvrez la page contenant les illustrations. Ce 
mode d‘emploi fait partie du produit et contient des 
instructions essentielles pour sa mise en service et sa 
manipulation. Respectez toujours toutes les consignes 
de sécurité. Avant la mise en service, vérifiez si la 
tension est correcte et si toutes les pièces sont correcte­
ment montées. Si vous avez des questions ou des doutes 
concernant la manipulation de l‘appareil, veuillez 
contacter votre revendeur ou le service aprèsvente. 
Veuillez conserver soigneusement ce mode d‘emploi et 
remettez-le aux autres utilisateurs.

● Utilisation conforme

Cette lampe est réservée à un usage en intér­
ieur, dans un environnement sec et fermé. 
Cet appareil est exclusivement destiné aux 
particuliers. Ce produit est conçu pour une 

utilisation normale.

● Contenu de la livraison

Contrôlez toujours immédiatement après le déballage 
du produit que le contenu de la livraison est complet et 
que l’appareil se trouve en parfait état.

1 Ruban lumineux LED 14171906L

1 bande adhésive

1 notice d’utilisation

● Descriptif des pièces

1 Couvercle du compartiment des piles
2 Piles
3 Ruban à LED
4 Touche MARCHE/ARRÊT
5 Compartiment des piles
6 Film de protection (au dos du ruban à LED)
7 Bande adhésive (pour le ruban à LED)
8 Bande adhésive (au dos du compartiment 

des piles)

● Caractéristiques techniques

Luminaire :

Numéro de modèle : 14171906L
Tension d’alimentation : 3 x 1,5 V CC 

1,2 W
Piles : 3 x 1,5 V AA (non fournies)
Ampoules : 30 LED
Puissance totale : 1,2 W
Indice de protection : IP 20

● Sécurité

Consignes de sécurité

Les droits de recours en garantie sont annulés en cas de 
dommages résultant du non-respect du présent mode 
d’emploi ! Le fabricant décline toute responsabilité pour 
les dommages consécutifs ! Toute responsabilité est 
déclinée pour les dommages matériels ou corporels 
causés par une manipulation incorrecte ou par le non-
respect des consignes de sécurité !

■  AVERTISSEMENT ! 
DANGER DE MORT ET RISQUE 
D‘ACCIDENT POUR LES 

ENFANTS EN BAS ÂGE ET LES 
ENFANTS !
Ne jamais laisser les enfants sans surveillance avec 
le matériel d’emballage. L‘emballage présente un 
risque d‘étouffement. Les enfants sous-estiment 
souvent le danger. Toujours tenir le produit à l‘écart 
des enfants.

■ Ce produit peut être utilisé par des enfants âgés de 
8 ans et plus ainsi que par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou manquant d‘expérience ou de connais­
sances, s‘ils sont surveillés ou s‘ils ont été informés 
de l‘utilisation sûre du produit et comprennent les 
risques liés à son utilisation. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec ce produit. Le nettoyage et l‘entretien 
du produit ne doivent pas être effectués par des 
enfants laissés sans surveillance.

Prévention de risques mortels par 
électrocution
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■ Avant chaque utilisation, vérifiez que le luminaire 
n’est pas endommagé. N’utilisez jamais votre lumi­
naire si vous constatez un quelconque dommage.

  ATTENTION ! 

Si le produit est endommagé ou doit être réparé ou si 
vous rencontrez d’autres problèmes, contactez le centre 
de service ou un électricien qualifié. L’appareil doit être 
mis au rebut en cas de dommages. Cet appareil ne 
contient aucune pièce pouvant être réparée par l’utilisa­
teur.

■ Évitez impérativement tout contact entre les câbles et 
les éléments sous tension avec de l’eau ou d’autres 
liquides.

■ N‘ouvrez jamais les composants électriques, et 
n‘insérez jamais d‘objets quelconques dans ceux-ci. 
De telles interventions impliquent un danger de mort 
par électrocution.

■ N’installez pas le luminaire sur des supports 
humides ou conducteurs.

■ N’installez pas le luminaire dans un environnement 
inflammable, explosif ou corrosif.

■ Ce luminaire ne doit pas être raccordé électrique­
ment à d’autres luminaires.

■ Protégez le luminaire des bords tranchants, des 
charges mécaniques et des surfaces chaudes.

■ Ne le fixez pas à l’aide d’attaches ou de clous 
pointus.

■ Retirez les piles du compartiment des piles avant de 
procéder au montage, au démontage ou au 
nettoyage.

■ Ne touchez jamais le compartiment des piles ou le 
luminaire avec des mains humides.

■ Utilisez exclusivement les pièces détachées livrées 
avec l’appareil, faute de quoi tous les recours en 
garantie seront annulés.

■ Ne faites pas fonctionner le luminaire dans son 
emballage. Cela pourrait entraîner une surchauffe.

■ Ne faites pas fonctionner le luminaire lorsqu’il est 
recouvert d’objets ou enroulé autour d’une roue.

■ N’ouvrez pas et n’entaillez pas le ruban à LED.
■ Évitez de trop plier le ruban à LED.
■ N’utilisez pas le luminaire s’il est recouvert d’objets 

ou inséré dans une surface.
■ La source lumineuse de cette lampe n’est pas 

remplaçable. Lorsque la source lumineuse arrive en 
fin de vie, l’ensemble de la lampe doit être 
remplacé.

Prévention de risque d‘incendies et 
de blessures

■ Cet article ne contient aucune pièce pouvant être 
réparée par l’utilisateur.

■ Cette lampe n’est adaptée ni aux varia­
teurs externes ni aux interrupteurs élec­
troniques.

■ Lorsqu’elle est allumée, ne regardez pas l’ampoule 
de près.

■ Ne regardez pas les LED à travers un instrument 
optique (p. ex. une loupe).

Conduite à tenir

■ Ne laissez pas le luminaire ou son matériel d’em­
ballage sans surveillance. Le matériel d’emballage 
représente un risque d’étouffement et un danger de 
mort par strangulation.

■ Installez le luminaire de manière qu’il soit protégé 
de la poussière et d’un éventuel échauffement.

■ Soyez toujours vigilant ! Soyez toujours attentif à 
vos actions et agissez toujours avec bon sens. N’uti­
lisez en aucun cas la lampe si vous n’êtes pas 
concentré ou si vous vous sentez mal.

■ Familiarisez-vous avec toutes les instructions et illus­
trations de ce manuel ainsi qu’avec le produit lui-
même avant de l’utiliser.

■ Pour mettre le luminaire complètement hors tension, 
retirez les piles.

■ N’utilisez pas ce luminaire comme veilleuse.

Consignes de sécurité pour 
les piles/batteries

■ DANGER DE MORT !
Tenez les piles/batteries hors de portée des enfants. 
En cas d’ingestion, contactez immédiatement un 
médecin !

■ Toute ingestion peut entraîner des brûlures, la perfo­
ration des tissus mous et la mort. Des brûlures graves 
peuvent apparaître dans un intervalle de 2 heures 
suivant l’ingestion.

■ RISQUE D’EXPLOSION ! Ne 
rechargez jamais les piles non rechargea­

bles. Ne court-circuitez pas les piles/batteries 
et/ou ne les ouvrez pas. Cela pourrait entraîner une 
surchauffe, une explosion ou un risque d’incendie.
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■ Ne jetez jamais les piles/batteries au feu ou dans 
l’eau.

■ Ne soumettez les piles/batteries à aucune charge 
mécanique.

Risques relatifs à la présence de fuites sur les 
piles/batteries

■ Évitez d’exposer les piles/batteries à des conditions 
et des températures extrêmes, telles que la chaleur 
d’un radiateur ou le rayonnement direct du soleil.

■ Si des piles/batteries présentent des fuites, évitez 
tout contact des produits chimiques avec la peau, 
les yeux et les muqueuses ! En cas de contact, rincez 
immédiatement la zone touchée à l’eau claire et 
contactez un médecin !

■ PORTEZ DES GANTS DE 
PROTECTION !
Le contact avec des piles/batteries 

endommagées ou présentant des fuites peut causer 
des brûlures cutanées. Par conséquent, portez des 
gants de protection adaptés.

■ En cas de fuite, retirez immédiatement les piles/
batteries du produit pour éviter tout dommage.

■ Utilisez uniquement des piles/batteries du même 
type. Ne mélangez pas les piles/batteries neuves et 
anciennes !

■ Retirez les piles/batteries si le produit n’est pas 
utilisé pendant une longue période.

Risque d’endommager le produit

■ Utilisez uniquement le type de pile/batterie 
indiqué !

■ Utilisez les piles/batteries selon la polarité (+) et (-) 
indiquée sur les piles/batteries et le produit.

■ Avant de les insérer, nettoyez les contacts des piles/
batteries et du compartiment des piles à l’aide d’un 
chiffon sec non pelucheux ou d’un coton-tige !

■ Retirez immédiatement les piles/batteries usagées 
du produit.

● Mise en marche

□ Avant la première utilisation, retirez tout le matériel 
d’emballage.

● Insertion/remplacement des 
piles

□ Retirez le couvercle du compartiment des piles 1 .

□ Insérez les piles 2  dans le compartiment des piles 
5  en respectant la polarité (+ et -).

□ N’utilisez que les piles 2  mentionnées dans les 
caractéristiques techniques.

□ Remettez le couvercle du compartiment des piles 
1  en place.

Remarque : Assurez-vous que le couvercle du 
compartiment des piles 1  est bien enclenché.

● Raccourcissement du ruban à 
LED

Vous pouvez raccourcir le ruban à LED 3  selon vos 
besoins.

  AVERTISSEMENT !  DANGER DE MORT 
PAR ÉLECTROCUTION !
Avant toute intervention sur le ruban à LED 3 , retirez 
les piles 2  du compartiment des piles 5  .

□ Déterminez la longueur souhaitée du ruban à LED 
3 .

Remarque : Veillez à raccourcir le ruban à LED 
3  au bon endroit. L’emplacement de découpe est 

situé entre le pôle plus et le pôle moins et est marqué 
d’une ligne noire.

□ Raccourcissez le ruban à LED 3  à l’aide de 
ciseaux.

● Installation du ruban à LED

Remarque : Veillez à ce que la surface d’installation 
soit propre, non grasse et sèche. Dans le cas contraire, 
l’adhérence du ruban adhésif pourrait en être affectée.

□ Choisissez une surface d’installation appropriée 
(fenêtre, etc.).

□ Retirez le film de protection 6  situé au dos du 
ruban à LED 3  (voir illustration C).

Remarque : Veillez à retirer le film de protection 
6  en commençant du côté du câble d’alimenta­

tion. Lorsque vous retirez le film de protection 6 , 
veillez à ne pas retirer également le revêtement 
adhésif.

□ Collez le ruban à LED 3  sur la surface d’installa­
tion à l’aide de la bande adhésive 7  et appuyez 
fermement dessus (voir illustration D).

□ Collez la bande adhésive 8  au dos du comparti­
ment des piles 5  .

FR/BE 15

Sécurité / Mise en marche



□ Retirez le film de protection situé sur la bande adhé­
sive 8  .

□ Collez le compartiment des piles 5  sur la surface 
d’installation (voir illustration D).

Remarque : Assurez-vous que la touche 
MARCHE/ARRÊT 4  peut être actionnée.

Votre luminaire est désormais prêt à l’emploi.

● Mise en marche/arrêt du 
ruban à LED

□ Allumez et éteignez le ruban à LED 3  à l’aide de 
la touche MARCHE/ARRÊT 4 .

● Entretien et nettoyage

  AVERTISSEMENT !  DANGER DE MORT 
PAR ÉLECTROCUTION !
Avant toute intervention sur le ruban à LED 3 , retirez 
les piles 2  du compartiment des piles 5  .

■ N‘utilisez ni solvants, ni benzine, ni autres produits 
similaires. Ceci endommagerait la lampe.

□ Pour procéder au nettoyage, utilisez uniquement un 
chiffon sec et non pelucheux.

● Mise au rebut

L’emballage se compose de matières recy­
clables pouvant être mises au rebut dans les 
déchetteries locales.

Veuillez respecter l‘identification des maté­
riaux d‘emballage pour le tri sélectif, ils sont 
identifiés avec des abbréviations (a) et des 
chiffres (b) ayant la signification suivante : 
1–7 : plastiques / 20–22 : papiers et 
cartons / 80–98 : matériaux composite.

Afin de préserver l’environnement, ne jetez 
pas votre produit usagé avec les ordures 
ménagères, éliminez-le dans le respect des 
consignes locales en vigueur. De plus 
amples informations sur les points de 
collecte et leurs horaires d’ouverture sont 
disponibles auprès de votre municipalité.

Les piles défectueuses ou usagées doivent être recy­
clées conformément à la directive 2006/66/CE. 

Déposez les piles et/ou l’appareil dans une infrastruc­
ture de collecte locale.

Les piles ne doivent pas être jetées avec les 
ordures ménagères. Elles peuvent contenir 
des métaux lourds toxiques et doivent faire 
l’objet d’un traitement spécial. Les symboles 
chimiques des métaux lourds sont les 
suivants : Cd = cadmium, Hg = mercure, 
Pb = plomb. Par conséquent, veillez à 
déposer les batteries usagées dans un point 
de collecte local.

● Garantie et service après-vente

● Garantie

Vous bénéficiez d’une garantie de 36 mois à partir de 
la date d’achat de l’appareil. Cet appareil a été 
fabriqué avec soin et soumis à un contrôle qualité minu­
tieux. Pendant la durée de la garantie, nous réparons 
gratuitement tous les défauts de matériaux ou de fabri­
cation. Si cependant des défauts devaient apparaître 
pendant la période de garantie, veuillez expédier 
l‘appareil à l‘adresse SAV indiquée en mentionnant la 
référence de modèle suivante : 14171906L.

La garantie exclut les dommages dus à une manipula­
tion incorrecte, au non-respect des instructions du mode 
d’emploi ou à une intervention par une personne non 
autorisée, ainsi que les pièces d’usure (p. ex. les 
ampoules). La durée de garantie n’est aucunement 
prolongée ou renouvelée par une prestation de 
garantie.

● Adresse du service après-
vente

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
ALLEMAGNE
Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 434334_2304

Veuillez conserver le ticket de caisse et la référence de 
l’article (IAN 434334_2304) à titre de preuve d’achat 
pour toute demande.
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● Déclaration de conformité 

Ce produit remplit les critères des réglementations euro­
péennes et nationales. La conformité a été attestée. Les 
déclarations et documents correspondants sont en 
possession du fabricant.

● Fabricant

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
ALLEMAGNE
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Legenda van de gebruikte pictogrammen

Lees de instructies!
Waarschuwings- en veiligheidsinstructies 
in acht nemen!

Deze lamp is uitsluitend bedoeld voor 
gebruik binnenshuis, in droge en gesloten 
ruimtes.

Waarschuwing voor een elektrische schok! 
Levensgevaar!

Kleurweergave-index
Deze lamp is niet geschikt voor externe 
dimmers en elektronische schakelaars.

Watt (nuttig vermogen) Zo handelt u correct

Gelijkspanning
(stroom- en spanningstype)

Ontploffingsgevaar!

Volt Veiligheidshandschoenen dragen!

Levensgevaar en kans op ongevallen bij 
kleuters en kinderen!

Verwijder de verpakking en het apparaat 
op een milieuvriendelijke manier!

De lamp heeft beschermingsgraad IP20 en 
is uitsluitend bedoeld voor particulier 
gebruik binnenshuis. De lamp biedt geen 
bescherming tegen binnendringend water.

De verpakking bestaat uit 100% gerecy­
cled papier.

Einleitung / Sicherheit

Milieuvervuiling door onjuist afvoeren van 
batterijen/accu's!

Polyethyleentereftalaat

Polyethyleen (geringe dichtheid) Golfkarton

Overig karton Papier

Veiligheidsaanwijzingen
Handelingsaanwijzingen

LED-lichtband

● Inleiding

Gefeliciteerd met de koop van uw nieuwe 
apparaat. U hebt voor een hoogwaardig 
product gekozen. Lees deze gebruiksaanwij­
zing volledig en zorgvuldig door. Vouw de 

pagina met de afbeeldingen open. Deze gebruiksaan­
wijzing hoort bij dit product en bevat belangrijke 
aanwijzingen voor de ingebruikname en bediening. 
Neem altijd de veiligheidsinstructies in acht. Controleer 
vóór de ingebruikname of de juiste spanning beschik­
baar is en of alle onderdelen goed gemonteerd zijn. 
Wanneer u vragen hebt of onzeker bent in verband met 
de bediening van het apparaat, kunt u contact 
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opnemen met uw leverancier of met het servicepunt. 
Bewaar deze handleiding op een veilige plaats en geef 
hem evt. aan derden door.

● Correct gebruik

Deze lamp is uitsluitend bedoeld voor 
gebruik binnenshuis, in droge en gesloten 
ruimtes. Dit product is bestemd voor het 
gebruik in privé-huishoudens. Dit product is 

bestemd voor het normale gebruik.

● Omvang van de levering

Controleer de levering altijd direct na het uitpakken op 
volledigheid en optimale staat van het product.

1 LED-lichtband 14171906L

1 Plakstrip

1 Gebruikershandleiding

● Beschrijving van de onder­
delen

1 Batterijdeksel
2 Batterijen
3 Ledstrip
4 Aan/uit-knop
5 Batterijvak
6 Beschermfolie (achterkant van de ledstrip)
7 Plakstrip (voor ledstrip)
8 Plakstrip (achterkant batterijvak)

● Technische gegevens

Lamp:

Modelnr.: 14171906L
Bedrijfsspanning: 3 x 1,5 V DC 

1,2 W
Batterijen: 3 x 1,5 V AA (niet bij de leve­

ringsomvang inbegrepen)
Lamp: 30 leds
Totale wattage: 1,2 W
Beschermingsgraad IP20

● Veiligheid

Veiligheidsvoorschriften

Bij beschadigingen die worden veroorzaakt door het 
niet in acht nemen van deze gebruiksaanwijzing vervalt 
de garantie! Wij zijn niet aansprakelijk voor gevolg­
schade! Bij materiële schade of persoonlijk letsel die 
worden veroorzaakt door onjuist gebruik of het niet in 
acht nemen van de veiligheidsinstructies zijn wij niet 
aansprakelijk!

■  WAARSCHUWING! 
LEVENSGEVAAR EN KANS OP 
ONGEVALLEN BIJ KLEUTERS 

EN KINDEREN!
Laat kinderen nooit zonder toezicht bij het verpak­
kingsmateriaal. Er bestaat kans op verstikking door 
verpakkingsmateriaal. Kinderen onderschatten vaak 
de gevaren. Houd kinderen altijd uit de buurt van 
het product.

■ Dit apparaat kan door kinderen vanaf 8 alsmede 
door personen met verminderde fysieke, sensorische 
of mentale vaardigheden of een gebrek aan erva­
ring en kennis worden gebruikt, als zij onder 
toezicht staan of geïnstrueerd werden met betrek­
king tot het veilige gebruik van het apparaat en zij 
de hieruit voortvloeiende gevaren begrijpen. 
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
Reiniging en onderhoud mag niet door kinderen 
zonder toezicht worden uitgevoerd.

Vermijd levensgevaar door elektri­
sche schok

■ Controleer de lamp altijd op eventuele beschadi­
gingen voordat u deze gebruikt. Gebruik de lamp 
nooit als er schade zichtbaar is.

  PAS OP! 

Raadpleeg bij beschadigingen, reparties en andere 
problemen de servicedienst of een elektricien. Als er 
sprake is van een beschadiging moet het apparaat 
worden afgedankt. Dit apparaat bevat geen onder­
delen die door de consument kunnen worden onder­
houden.

NL/BE 21

Inleiding / Veiligheid



■ Voorkom altijd dat spanningvoerende kabels en 
contacten in aanraking komen met water of andere 
vloeistoffen.

■ Open nooit een van de elektrische delen en steek er 
geen voorwerpen in. Bij dergelijke ingrepen bestaat 
levensgevaar door elektrische schokken.

■ Monteer de lamp niet op vochtige of geleidende 
ondergronden.

■ Monteer de lamp niet in een ontvlambare, explo­
sieve of bijtende omgeving.

■ Deze lamp mag niet elektrisch met andere lampen 
worden verbonden.

■ Bescherm de lamp tegen scherpe randen, mechani­
sche belastingen en hete oppervlakken.

■ Bevestig de lamp niet met scherpe klemmen of spij­
kers.

■ Haal de batterijen voor montage, demontage en 
reiniging uit het batterijvak.

■ Pak het batterijvak en de lamp nooit met natte 
handen vast.

■ Gebruik uitsluitend de meegeleverde onderdelen, 
anders vervalt elke garantieclaim.

■ Gebruik de lamp niet als deze nog in de verpakking 
zit. Anders bestaat er gevaar voor oververhitting.

■ Gebruik de lamp niet als deze door voorwerpen 
wordt afgedekt of ergens is opgewikkeld.

■ U mag de ledstrip niet openen en niet opensnijden 
of -scheuren.

■ Knik de ledstrip niet te veel.
■ Gebruik de lamp niet als deze door voorwerpen is 

afgedekt of in een oppervlak is geplaatst.
■ De lichtbron van deze lamp kan niet worden 

vervangen; als de lichtbron het einde van zijn 
levensduur heeft bereikt, dient de complete lamp te 
worden vervangen.

Vermijd brand- en letselgevaar

■ Dit product bevat geen onderdelen die door de 
consument kunnen worden onderhouden.

■ Deze lamp is niet geschikt voor externe 
dimmers en elektronische schakelaars.

■ Kijk niet vanaf korte afstand in de lamp als hij wordt 
gebruikt.

■ Kijk niet met een optisch instrument (bijv. vergroot­
glas) in de LED-lamp

Zo handelt u correct

■ Leg de lamp en het verpakkingsmateriaal direct op 
een veilige plek. Er bestaat verstikkingsgevaar door 
het verpakkingsmateriaal en levensgevaar door 
verwurging.

■ Monteer de lamp zodanig dat deze tegen vervuiling 
en te sterke opwarming is beschermd.

■ Wees altijd oplettend! Wees altijd voorzichtig en ga 
met verstand te werk. Gebruik de lamp niet als u 
ongeconcentreerd bent of zich niet goed voelt.

■ Maak u voorafgaand aan het gebruik vertrouwd 
met alle aanwijzingen en afbeeldingen in deze 
handleiding en met het product zelf.

■ Om de lamp volledig spanningsloos te maken, 
moeten de batterijen eruit worden gehaald.

■ Gebruik deze lamp niet als nachtlicht.

Veiligheidsinstructies voor 
batterijen/accu's

■ LEVENSGEVAAR!
Houd batterijen/accu's uit de buurt van kinderen. 
Waarschuw onmiddellijk een arts als er een batterij 
is ingeslikt!

■ Ingeslikte batterijen kunnen brandwonden, perfo­
ratie van zacht weefsel en overlijden tot gevolg 
hebben. Binnen de 2 uur na inslikken van een 
batterij kunnen ernstige brandwonden optreden.

■ ONTPLOFFINGSGEVAAR! Probeer 
niet-oplaadbare batterijen nooit op te 

laden. Maak geen kortsluiting met batterijen/accu's 
en probeer ze nooit te openen. Dit kan leiden tot 
oververhitting, brandgevaar en ontploffing.

■ Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.
■ Stel batterijen/accu's niet bloot aan mechanische 

belasting.

Risico op lekkage van batterij-/accuzuur

■ Zorg ervoor dat de batterijen/accu's niet worden 
blootgesteld aan extreme invloeden en tempera­
turen, zoals verwarmingselementen of direct 
zonlicht.

■ Bij lekkende batterijen/accu's mogen de huid, ogen 
en slijmvliezen niet in contact komen met de gelekte 
chemicaliën! Spoel direct met schoon water en 
neem contact op met een arts!
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■ DRAAG VEILIGHEIDSHAND­
SCHOENEN!
Lekkende batterijen/accu's geven bijtend 

zuur af en kunnen bij contact met de huid letsel 
veroorzaken. Draag daarom geschikte veiligheids­
handschoenen.

■ Als een batterij/accu heeft gelekt, verwijdert u deze 
direct uit het product om beschadiging te voor­
komen.

■ Gebruik uitsluitend batterijen/accu's van hetzelfde 
type. Combineer geen oude batterijen/accu's met 
nieuwe!

■ Verwijder de batterij/accu als u het product langere 
tijd niet gebruikt.

Risico op beschadiging van het product

■ Gebruik uitsluitend het aangegeven type batterijen/
accu's!

■ Plaats de batterijen/accu's volgens de aangegeven 
polariteit op de batterij/accu en het product.

■ Reinig de contacten van de batterij/accu en van het 
batterijcompartiment vóór het plaatsen met een 
droge pluisvrije doek of een wattenstaafje.

■ Verwijder lege batterijen/accu's direct uit het 
product.

● Ingebruikname

□ Verwijder al het verpakkingsmateriaal voordat u het 
product voor de eerste keer gebruikt.

● Batterijen plaatsen/
vervangen

□ Haal het batterijdeksel 1  eraf.

□ Plaats de batterijen 2 . Houd hierbij rekening met 
de juiste polariteit (+ en -) in het batterijvak 5 .

□ Gebruik alleen batterijen 2  zoals beschreven bij 
het onderdeel “Technische gegevens”.

□ Plaats het batterijdeksel 1  weer terug.

Let op: Controleer of het batterijdeksel 1  goed is 
vastgeklikt.

● Ledstrip inkorten

U kunt de ledstrip 3  desgewenst inkorten.

  WAARSCHUWING!  LEVENSGEVAAR 
DOOR EEN ELEKTRISCHE SCHOK!
Haal voor alle werkzaamheden aan de ledstrip 3  de 
batterijen 2  uit het batterijvak 5 .

□ Kies de gewenste lengte van de ledstrip 3 .

Let op: Let erop dat u de ledstrip 3  op de juiste 
plek inkort. Het snijpunt ligt precies in het midden 
van de plus- en minpool en is aangegeven met een 
zwarte lijn.

□ Kort de ledstrip 3  in met een schaar.

● Ledstrip monteren

Let op: Controleer of het montagevlak schoon, vetvrij 
en droog is. Anders kan het zijn dat de plakstrip niet 
goed blijft zitten.

□ Kies een geschikt montagevlak (raam etc.).

□ Verwijder de beschermfolie 6  van de achterkant 
van de ledstrip 3  (zie afb. C).

Let op: Let erop dat u bij het verwijderen van de 
beschermfolie 6  begint aan de kant van de 
toevoerkabel. Let er bij het verwijderen van de 
beschermfolie 6  op dat u de plaklaag niet meet­
rekt.

□ Plak de ledstrip 3  met de plakstrip 7  op het 
montagevlak en druk deze stevig aan (zie afb. D).

□ Plak de plakstrip 8  op de achterkant van het 
batterijvak 5 .

□ Verwijder de beschermfolie op de plakstrip 8 .

□ Plak het batterijvak 5  op het montagevlak (zie 
afb. D).

Let op: Controleer of de aan/uit-knop 4  gebruikt 
kan worden.

Uw lamp is nu gereed voor gebruik.

● Ledstrip in-/uitschakelen

□ Schakel de ledstrip 3  met de aan/uit-knop 4  in 
en uit.

● Onderhoud en reiniging

  WAARSCHUWING!  LEVENSGEVAAR 
DOOR EEN ELEKTRISCHE SCHOK!
Haal voor alle werkzaamheden aan de ledstrip 3  de 
batterijen 2  uit het batterijvak 5 .
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■ Gebruik geen oplosmiddel, benzine e.d. De lichten 
zullen hierdoor schade ondervinden.

□ Gebruik voor de reiniging uitsluitend een droge, 
pluisvrije doek.

● Afvoer

De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke 
grondstoffen die u via de plaatselijke recy­
clingcontainers kunt afvoeren.

Neem de aanduiding van de verpakkings­
materialen voor de afvalscheiding in acht. 
Deze zijn gemarkeerd met de afkortingen 
(a) en een cijfers (b) met de volgende bete­
kenis: 1–7: kunststoffen / 20–22: papier en 
vezelplaten / 80–98: composietmaterialen.

Gooi het afgedankte product omwille van 
het milieu niet weg via het huisvuil, maar 
geef het af bij het daarvoor bestemde depot 
of het gemeentelijke milieupark. Over afgif­
teplaatsen en hun openingstijden kunt u zich 
bij uw aangewezen instantie informeren.

Defecte of opgebruikte batterijen moeten worden gere­
cycled in overeenstemming met richtlijn 2006/66/EG. 
Lever de batterijen en/of het apparaat in bij de daar­
voor bestemde inzamelpunten.

Batterijen mogen niet worden meegegeven 
met het huishoudelijk afval. Ze kunnen 
giftige zware metalen bevatten en moeten 
worden ingezameld met het chemisch afval. 
De scheikundige symbolen van de betref­
fende zware metalen zijn: Cd = cadmium, 
Hg = kwik, Pb = lood. Lever lege batterijen 
in bij een plaatselijk inzamelpunt voor 
chemisch afval.

● Garantie en service

● Garantie

Op dit product verlenen wij 36 maanden garantie 
vanaf koopdatum. Het apparaat werd zorgvuldig 
vervaardigd en aan een nauwkeurige kwaliteitscontrole 
onderworpen. Binnen de garantieperiode herstellen wij 
kosteloos alle materiaal- of productiefouten. Mocht u 
desondanks tijdens de garantieperiode mankementen 

aantreffen, stuur het apparaat dan naar het aange­
geven serviceadres met vermelding van het volgende 
modelnummer: 14171906L.

Beschadigingen door ondeskundig gebruik, negeren 
van de handleiding of ingrepen door niet-geautori­
seerde personen zijn van de garantieverlening uitge­
sloten. Dit geldt eveneens voor slijtende delen (zoals 
bijv. gloeilampen). Door de garantieservice wordt de 
garantieperiode noch verlengd noch vernieuwd.

● Serviceadres

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
DUITSLAND
Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 434334_2304

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en het arti­
kelnummer (IAN 434334_2304) als bewijs van 
aankoop bij de hand.

● Conformiteitsverklaring 

Dit product voldoet aan de eisen van de van toepassing 
zijnde Europese en nationale richtlijnen. De conformiteit 
is aangetoond.

● Fabrikant

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
DUITSLAND

24 NL/BE

Onderhoud en reiniging / Afvoer / Garantie en service



Legende der verwendeten Piktogramme............................................................Seite 26

Einleitung.........................................................................................................................................Seite 26

Bestimmungsgemäße Verwendung.................................................................................................Seite 27
Lieferumfang......................................................................................................................................Seite 27
Teilebeschreibung.............................................................................................................................Seite 27
Technische Daten..............................................................................................................................Seite 27

Sicherheit.........................................................................................................................................Seite 27

Sicherheitshinweise...........................................................................................................................Seite 27

Inbetriebnahme.........................................................................................................................Seite 29

Batterien einlegen/wechseln...........................................................................................................Seite 29
LED-Band kürzen.............................................................................................................................. Seite 29
LED-Band montieren.........................................................................................................................Seite 29
LED-Band ein-/ausschalten.............................................................................................................Seite 30

Wartung und Reinigung..................................................................................................... Seite 30

Entsorgung.....................................................................................................................................Seite 30

Garantie und Service.............................................................................................................Seite 30

Garantie............................................................................................................................................ Seite 30
Serviceadresse..................................................................................................................................Seite 30
Konformitätserklärung...................................................................................................................... Seite 30
Hersteller........................................................................................................................................... Seite 30

Inhaltsverzeichnis

DE/AT/CH 25



Legende der verwendeten Piktogramme

Anweisungen lesen! Warn- und Sicherheitshinweise beachten!

Diese Leuchte ist ausschließlich für den 
Betrieb im Innenbereich, in trockenen und 
geschlossenen Räumen geeignet.

Warnung vor elektrischem Schlag! Lebens­
gefahr!

Farbwiedergabeindex
Diese Leuchte ist nicht geeignet für externe 
Dimmer und elektronische Schalter.

Watt (Wirkleistung) So verhalten Sie sich richtig

Gleichspannung
(Strom- und Spannungsart)

Explosionsgefahr!

Volt Schutzhandschuhe tragen!

Lebens- und Unfallgefahr für Kleinkinder 
und Kinder!

Entsorgen Sie Verpackung und Gerät 
umweltgerecht!

Die Leuchte besitzt die Schutzart "IP20" 
und ist ausschließlich für den Einsatz im 
Innenbereich von privaten Haushalten 
vorgesehen. Kein Schutz gegen das 
Eindringen von Wasser.

Die Verpackung besteht aus 100 % recy­
celtem Papier.

Einleitung / Sicherheit

Umweltschäden durch falsche Entsorgung 
der Batterien / Akkus!

Polyethylenterephthalat

Polyethylen (geringe Dichte) Wellpappe

Sonstige Pappe Papier

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

LED-Lichtband

● Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Gerätes. Sie haben sich damit für ein 
hochwertiges Produkt entschieden. Bitte lesen 

Sie diese Bedienungsanleitung vollständig und sorg­
fältig durch. Klappen Sie die Seite mit den Abbildungen 
aus. Diese Anleitung gehört zu diesem Produkt und 
enthält wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme und 
Handhabung. Beachten Sie immer alle Sicherheitshin­
weise. Prüfen Sie vor der Inbetriebnahme, ob die 
korrekte Spannung vorhanden ist und ob alle Teile 
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richtig montiert sind. Sollten Sie Fragen haben oder 
unsicher in Bezug auf die Handhabung des Gerätes 
sein, setzen Sie sich bitte mit Ihrem Händler oder der 
Servicestelle in Verbindung. Bewahren Sie diese Anlei­
tung bitte sorgfältig auf und geben Sie sie ggf. an Dritte 
weiter.

● Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Diese Leuchte ist ausschließlich für den 
Betrieb im Innenbereich, in trockenen und 
geschlossenen Räumen geeignet. Dieses 
Gerät ist nur für den Einsatz in privaten Haus­

halten vorgesehen. Dieses Produkt ist vorgesehen für 
den normalen Betrieb.

● Lieferumfang

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem Auspacken 
immer den Lieferumfang auf Vollständigkeit sowie den 
einwandfreien Zustand des Gerätes.

1 LED-Lichtband 14171906L

1 Klebestreifen

1 Bedienungsanleitung

● Teilebeschreibung

1 Batteriefachabdeckung
2 Batterien
3 LED-Band
4 EIN-/AUS-Taste
5 Batteriefach
6 Schutzfolie (Rückseite vom LED-Band)
7 Klebestreifen (für LED-Band)
8 Klebestreifen (Rückseite Batteriefach)

● Technische Daten

Leuchte:

Modell-Nr.: 14171906L
Betriebsspannung: 3 x 1,5 V DC 

1,2 W
Batterien: 3 x 1,5 V AA (nicht im Lieferum­

fang enthalten)
Leuchtmittel: 30 LEDs
Gesamtwattage: 1,2 W
Schutzart IP 20

● Sicherheit

Sicherheitshinweise

Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung dieser 
Bedienungsanleitung verursacht werden, erlischt der 
Garantieanspruch! Für Folgeschäden wird keine 
Haftung übernommen! Bei Sach- oder Personen­
schäden, die durch unsachgemäße Handhabung oder 
Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise verursacht 
werden, wird keine Haftung übernommen!

■  WARNUNG!  LEBENS- 
UND UNFALLGEFAHR FÜR 
KLEINKINDER UND KINDER!

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem 
Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungsgefahr 
durch Verpackungsmaterial. Kinder unterschätzen 
häufig die Gefahren. Halten Sie Kinder stets vom 
Produkt fern.

■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und 
darüber sowie von Personen mit verringerten physi­
schen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reini­
gung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

Vermeiden Sie Lebensgefahr durch 
elektrischen Schlag

■ Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Leuchte auf 
etwaige Beschädigungen. Benutzen Sie Ihre Leuchte 
niemals, wenn Sie irgendwelche Beschädigungen 
feststellen.

  VORSICHT! 

Wenden Sie sich bei Beschädigungen, Reparaturen 
oder anderen Problemen an die Servicestelle oder eine 
Elektrofachkraft. Bei Beschädigung ist das Gerät zu 
verschrotten. Das Gerät enthält keine Teile, welche vom 
Verbraucher gewartet werden können.

■ Vermeiden Sie unbedingt die Berührung der netz­
spannungsführenden Leitungen und Kontakte mit 
Wasser oder anderen Flüssigkeiten.
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■ Öffnen Sie niemals eines der elektrischen Betriebs­
mittel oder stecken irgendwelche Gegenstände in 
dieselben. Derartige Eingriffe bedeuten Lebensge­
fahr durch elektrischen Schlag.

■ Montieren Sie die Leuchte nicht auf feuchten oder 
leitenden Untergründen.

■ Montieren Sie die Leuchte nicht in entflammbarer, 
explosiver oder ätzender Umgebung.

■ Diese Leuchte darf mit anderen Leuchten nicht elek­
trisch verbunden werden.

■ Schützen Sie die Leuchte vor scharfen Kanten, 
mechanischen Belastungen und heißen Oberflä­
chen.

■ Nicht mit scharfen Klammern oder Nägeln befes­
tigen.

■ Entfernen Sie die Batterien vor der Montage, 
Demontage oder Reinigung aus dem Batteriefach.

■ Fassen Sie niemals das Batteriefach oder die 
Leuchte mit nassen Händen an.

■ Verwenden Sie ausschließlich die mitgelieferten 
Einzelteile, ansonsten erlöschen alle Gewährleis­
tungsansprüche.

■ Betreiben Sie die Leuchte nicht in der Verpackung. 
Andernfalls besteht Überhitzungsgefahr.

■ Betreiben Sie die Leuchte nicht, wenn sie mit Gegen­
ständen abgedeckt oder auf ein Rad gewickelt ist.

■ Das LED-Band nicht öffnen oder aufschneiden/
aufschlitzen.

■ Vermeiden Sie ein übermäßiges Knicken des LED-
Bandes.

■ Benutzen Sie die Leuchte nicht, wenn es mit Gegen­
ständen abgedeckt oder in eine Oberfläche einge­
legt ist.

■ Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; 
wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer 
erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen.

Vermeiden Sie Brand- und Verlet­
zungsgefahr

■ Dieser Artikel enthält keine Teile, die vom Verbrau­
cher gewartet werden können.

■ Diese Leuchte ist nicht geeignet für 
externe Dimmer und elektronische 
Schalter.

■ Bei Betrieb nicht aus kurzem Abstand in das Leucht­
mittel schauen.

■ Die LED nicht mit einem optischen Instrument (z. B. 
Lupe) betrachten.

So verhalten Sie sich richtig

■ Lassen Sie die Leuchte oder Verpackungsmaterial 
nicht achtlos liegen. Es besteht Erstickungsgefahr 
durch Verpackungsmaterial und Lebensgefahr durch 
Strangulation.

■ Montieren Sie die Leuchte so, dass sie vor 
Verschmutzung und zu starker Erwärmung geschützt 
ist.

■ Seien Sie stets aufmerksam! Achten Sie immer 
darauf was Sie tun und gehen Sie stets mit Vernunft 
vor. Verwenden Sie die Leuchte in keinem Fall, wenn 
Sie unkonzentriert sind oder sich unwohl fühlen.

■ Machen Sie sich vor der Verwendung mit allen 
Anweisungen und Abbildungen in dieser Anleitung 
sowie mit dem Produkt selbst vertraut.

■ Um die Leuchte vollständig von der Stromversor­
gung zu trennen, müssen die Batterien entfernt 
werden.

■ Verwenden Sie diese Leuchte nicht als Nachtlicht.

Sicherheitshinweise für 
Batterien / Akkus

■ LEBENSGEFAHR!
Halten Sie Batterien/Akkus außer Reichweite von 
Kindern. Suchen Sie im Falle eines Verschluckens 
sofort einen Arzt auf!

■ Verschlucken kann zu Verbrennungen, Perforation 
von Weichgewebe und Tod führen. Schwere 
Verbrennungen können innerhalb von 2 Stunden 
nach dem Verschlucken auftreten.

■ EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie 
nicht aufladbare Batterien niemals wieder 

auf. Schließen Sie Batterien / Akkus nicht kurz 
und / oder öffnen Sie diese nicht. Überhitzung, 
Brandgefahr oder Platzen können die Folge sein.

■ Werfen Sie Batterien / Akkus niemals in Feuer oder 
Wasser.

■ Setzen Sie Batterien / Akkus keiner mechanischen 
Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien / Akkus

■ Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Tempera­
turen, die auf Batterien/Akkus einwirken können, z. 
B. auf Heizkörpern/durch direkte Sonneneinstrah­
lung.
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■ Wenn Batterien / Akkus ausgelaufen sind, 
vermeiden Sie den Kontakt von Haut, Augen und 
Schleimhäuten mit den Chemikalien! Spülen Sie die 
betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser und 
suchen Sie einen Arzt auf!

■ SCHUTZHANDSCHUHE 
TRAGEN!
Ausgelaufene oder beschädigte Batte­

rien / Akkus können bei Berührung mit der Haut 
Verätzungen verursachen. Tragen Sie deshalb in 
diesem Fall geeignete Schutzhandschuhe.

■ Im Falle eines Auslaufens der Batterien / Akkus 
entfernen Sie diese sofort aus dem Produkt, um 
Beschädigungen zu vermeiden.

■ Verwenden Sie nur Batterien / Akkus des gleichen 
Typs. Mischen Sie nicht alte Batterien / Akkus mit 
neuen!

■ Entfernen Sie die Batterien / Akkus, wenn das 
Produkt längere Zeit nicht verwendet wird.

Risiko der Beschädigung des Produkts

■ Verwenden Sie ausschließlich den angegebenen 
Batterietyp / Akkutyp!

■ Setzen Sie Batterien / Akkus gemäß der Polaritäts­
kennzeichnung (+) und (-) an Batterie / Akku und 
des Produkts ein.

■ Reinigen Sie Kontakte an Batterie / Akku und im 
Batteriefach vor dem Einlegen mit einem trockenen, 
fusselfreien Tuch oder Wattestäbchen!

■ Entfernen Sie erschöpfte Batterien / Akkus umge­
hend aus dem Produkt.

● Inbetriebnahme

□ Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien vor dem 
ersten Gebrauch.

● Batterien einlegen/wechseln

□ Nehmen Sie die Batteriefachabdeckung 1  ab.

□ Legen Sie die Batterien 2  unter Beachtung der 
Polarität (+ und -) in das Batteriefach 5  ein.

□ Verwenden Sie nur Batterien 2  wie im Kapitel 
„Technische Daten“ beschrieben.

□ Setzen Sie die Batteriefachabdeckung 1  wieder 
auf.

Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass die Batterie­
fachabdeckung 1  sicher eingerastet ist.

● LED-Band kürzen

Sie haben die Möglichkeit, das LED-Band 3  indivi­
duell zu kürzen.

  WARNUNG! LEBENSGEFAHR DURCH 
ELEKTRISCHEN SCHLAG!
Entfernen Sie vor sämtlichen Arbeiten am LED-Band 3
die Batterien 2  aus dem Batteriefach 5  .

□ Wählen Sie die gewünschte Länge des LED-Bandes 
3  aus.

Hinweis: Achten Sie darauf, dass Sie das LED-
Band 3  an der richtigen Stelle kürzen. Die Schnitt­
stelle liegt genau in der Mitte der Plus- und Minus-
Pole und ist mit einer schwarzen Linie gekenn­
zeichnet.

□ Kürzen Sie das LED-Band 3  mittels einer Schere.

● LED-Band montieren

Hinweis: Achten Sie darauf, dass die Montagefläche 
sauber, fettfrei und trocken ist. Andernfalls kann die 
Haftbarkeit des Klebebands beeinträchtigt sein.

□ Wählen Sie eine geeignete Montagefläche (Fenster 
etc.) aus.

□ Entfernen Sie die Schutzfolie 6  von der Rückseite 
des LED-Bandes 3  (s. Abb. C).

Hinweis: Achten Sie darauf, dass Sie mit der 
Entfernung der Schutzfolie 6  von der Seite des 
Zuleitungskabels beginnen. Achten Sie beim 
Entfernen der Schutzfolie 6  darauf, dass Sie die 
Klebebeschichtung nicht mit abziehen.

□ Kleben Sie das LED-Band 3  mit dem Klebestreifen 
7  auf die Montagefläche und drücken Sie es fest 

an (s. Abb. D).

□ Kleben Sie den Klebestreifen 8  auf die Rückseite 
des Batteriefachs 5  .

□ Entfernen Sie die Schutzfolie auf dem Klebestreifen 
8  .

□ Kleben Sie das Batteriefach 5  auf die Montage­
fläche (s. Abb. D).

Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass der EIN-
AUS-Taste 4  betätigt werden kann.

Ihre Leuchte ist nun betriebsbereit.
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● LED-Band ein-/ausschalten

□ Schalten Sie das LED-Band 3  mittels der EIN/
AUS-Taste 4  ein bzw. aus.

● Wartung und Reinigung

  WARNUNG! LEBENSGEFAHR DURCH 
ELEKTRISCHEN SCHLAG!
Entfernen Sie vor sämtlichen Arbeiten am LED-Band 3
die Batterien 2  aus dem Batteriefach 5  .

■ Benutzen Sie keine Lösungsmittel, Benzin o. Ä. Die 
Leuchte würde hierbei Schaden nehmen.

□ Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, 
fusselfreies Tuch.

● Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundli­
chen Materialien, die Sie über die örtlichen 
Recyclingstellen entsorgen können.

Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Abfalltren­
nung, diese sind gekennzeichnet mit Abkür­
zungen (a) und Nummern (b) mit folgender 
Bedeutung: 1–7: Kunststoffe/20–22: 
Papier und Pappe/80–98: Verbundstoffe.

Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausgedient 
hat, im Interesse des Umweltschutzes nicht in 
den Hausmüll, sondern führen Sie es einer 
fachgerechten Entsorgung zu. Über 
Sammelstellen und deren Öffnungszeiten 
können Sie sich bei Ihrer zuständigen 
Verwaltung informieren.

Defekte oder verbrauchte Batterien müssen gemäß 
Richtlinie 2006/66/EG recycelt werden. Geben Sie 
Batterien und / oder das Gerät über die angebotenen 
Sammeleinrichtungen zurück.

Batterien dürfen nicht über den Hausmüll 
entsorgt werden. Sie können giftige Schwer­
metalle enthalten und unterliegen der 
Sondermüllbehandlung. Die chemischen 
Symbole der Schwermetalle sind wie folgt: 
Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = 
Blei. Geben Sie deshalb verbrauchte Batte­
rien bei einer kommunalen Sammelstelle ab.

● Garantie und Service

● Garantie

Sie erhalten zum Zeitpunkt des Kaufs auf dieses Gerät 
36 Monate Garantie. Das Gerät wurde sorgfältig 
produziert und einer genauen Qualitätskontrolle unter­
zogen. Innerhalb der Garantiezeit beheben wir 
kostenlos alle Material- oder Herstellerfehler. Sollten 
sich dennoch während der Garantiezeit Mängel 
herausstellen, senden Sie das Gerät bitte an die aufge­
führte Service-Adresse unter Angabe folgender Modell-
Nummer: 14171906L.

Von der Garantie ausgeschlossen sind Schäden durch 
nicht sachgemäße Handhabung, Nichtbeachtung der 
Bedienungsanleitung oder Eingriff durch nicht autori­
sierte Personen sowie Verschleißteile (wie z. B. Leucht­
mittel). Durch die Garantieleistung wird die Garantiezeit 
weder verlängert noch erneuert.

● Serviceadresse

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
DEUTSCHLAND
Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-Mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 434334_2304

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und 
die Artikelnummer (IAN 434334_2304) als Nachweis 
für den Kauf bereit.

● Konformitätserklärung 

Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der geltenden 
europäischen und nationalen Richtlinien. Die Konfor­
mität wurde nachgewiesen. Entsprechende Erklärungen 
und Unterlagen sind beim Hersteller hinterlegt.

● Hersteller

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
DEUTSCHLAND
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BRILONER LEUCHTEN GMBH & CO. KG
Am Steinbach 14
59872 Meschede
GERMANY

 

 
Tilstand af information • Version des informations • Stand van 
de informatie • Stand der Informationen: 07/2023
Ident.-No.: 14171906L072023-6

IAN 434334_2304


